
 



 



 

 
 توجه به داروهای با نام ، تلفظ و شکل مشابه جهت جلوگیری از خطاهای دارویی – 1

(Look-alike, sound-alike medication names) 

 
 

 

 

 

 

 
 



 



 



 

 شناسایی هویت بیمار – 2

(patient identification) 

 

 

 



 

 ارتباط موثر در زمان تحویل بیمار-3
(communication during patient hand-overs) 

 



 

 انجام پروسیجر صحیح در محل صحیح بدن بیمار – 4

(performance of correct procedure at correct body site) 
 



 

 کنترل غلظت محلولهای الکترولیتی-5
(control of concentrated electrolyte solutions ) 

 



 

 اطمینان از صحت دارودرمانی در مراحل انتقالی ارائه خدمات-6
(assuring medication accuracy at transitions in care) 

 
 



 

 اجتناب از اتصالات نادرست سوندها و لوله ها -7
(avoiding catheter and tubing misconnections) 

 

 

 



 

 استفاده صرفا یکباره از وسایل تزریقات -8
(single use of injection devices) 

 

 



 

بهبود بهداشت دست برای جلوگیری از عفونت مرتبط با مراقبتهای  -9

 سلامتی
improved hand hygiene to prevent health care-associated infection 

 

 


